2007 | PARACHUTE® FONTS

3300_AGORA SLAB PRO_V.1.0/2007

sophisticated
opentype fonts
for designers
creatives
visionaries and
trendsetters

SPECIMEN MANUAL

PF Agora Slab Pro

OpenType® PS

supports Latin, Greek, Greek Polytonic, Cyrillic,
Eastern European, Turkish, Baltic, Vietnamese
1519 glyphs /font

professional kerning for all languages

21 opentype features /font

16 weights




contents

| copyright © 2007 Parachute Worldwide | all rights reserved

about Parachute®

OpenType® and Parachute® fonts

how to type multilingual text

font credits /specs

the designer

available styles /font weights

supported languages

the full character set

supported OT layout features

samples

acknowledgments

NOTE: All Parachute opentype font names come with the
prefix “PF” (e.g. PF Fidelity Pro), a shortcut for “Parachute Fonts”

PF AGORA SLAB PRO



PF AGORA SLAB PRO

parachute®

Parachute® landed in 1999, but it wasn'’t till
2001 that it started operating as a full-scale type foundry. By then several designers had
joined in to form a select group of open-minded, free-spirited indivinduals/friends. Graphic
designers, illustrators, educators, typographers, with fresh ideas and a strong desire to
design sophisticated typefaces which reflect current cultures and trends. Parachute® is
based in Athens and is the major font supplier to most publishing houses and advertising
agencies in Greece. It has built a strong network of valuable relationships with custom-
ers in Europe, United States, Canada and Australia, by providing custom font services and
corporate font licensing. It's clientelle includes multinational companies such as lkea, Vo-
dafone, Nestle and Unilever, advertising agencies such as DDB, Leo Burnett, McCann
Erickson, BBDO, Saatchi & Saatchi, Lowe, TBWA, Spot Thompson, publications such
as National Geographic, Playboy, FHM, Elle, Vogue, Harper’s Bazaar, Marie Claire,
PC Magazine, Lucky, PC World, Votre Beauté and many, many others. In the last 5
years Parachute’s designers (ak.a. Parachuters) have won three major typeface design
awards, while their work has been featured and extensively presented in design-oriented
magazines. The year 2003 marked the beginning of a new era for Parachute® with the
release of a major 200-page catalog, which contained Greek and Latin typeface speci-
mens. This catalog/book included several classic revivals of historical importance, as well
as many original font designs. Since then an emphasis was placed on muiltilingual support
and OpenType® technology. In the spring of 2004 Parachute’s first opentype “Pro” font
was released. “Archive Pro” an award winning typeface with multilingual support (over
1350 glyphs/font), kering for all European languages as well as advanced typographic
features, was first presented at the “Adobe Creative Days 2004” forum, which was held
in Athens, Greece. From then on, all Parachute® fonts have been redesigned to offer multi-
lingual support, which includes major scripts such as Latin, Greek and Cyrillic.

| copyright © 2007 Parachute Worldwide | all rights reserved
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OpenType® is a new font format developed jointly by Adobe and Microsoft. This tech-
nology is becoming the new world standard for font development. There are three ma-
jor advantages over older formats such as TrueType and Postscript: 1. Cross-platform
compatibility (a single file for both PC and Mac offering absolute compatibility between
the two platforms) 2. Multilingual support (multiple language character sets can be ac-
cessed from the same font). This is particularly useful to advertising agencies, publishing
houses, multinational corporations and every other company small or large with accounts
and products with an international flair. Most Parachute fonts come complete with a full
range of characters to support all European languages 3. Advanced layout features (an
exciting function which provides access to advanced typographic features such as small
caps, ligatures, oldstyle figures, swashes, etc). They enable the discriminating designer to
set text professionally and add a touch of class to the page. Parachute openType fonts
with advanced layout features and multilingual support are distinguished from the other
“simple” openType fonts by the word “Pro” which is part of the font name. The advanced
layout features cannot be accessed unless they are supported by your programs. Currently
(early 2007), only InDesignCs, IllustratorCS, PhotoshopCS and QuarkXpress7 support these
advanced features.

Parachute fonts are designed by indivinduals who
are familiar with Latin, Greek and Cyrillic. These are designers who have studied the par-
ticulars of each and every script in order to provide sophisticated, well-balanced, properly
kerned and professionally designed typefaces in all different languages. Parachute online
fonts are offered exclusively in OpenType format and they are released only after they
have been thoroughly tested and reviewed.
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Multilingual text
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It's never been easier to type or edit multilingual text. All you need is: 1. a program
which supports opentype fonts (see below), 2. switch your keyboard to the languages
you are interested in and 3. use opentype fonts which support the specific languages
(Parachute fonts support all European languages). Please note that if you only need to
edit an existing multilingual text i.e. copy/paste or change fonts, you don’t have to add or
switch keyboards.

First you add the new languages to the system. The
steps are similar on both platforms 1. On the PC (Windows XP) you go to the <control
panel> section and choose <regional and languages options>. Select <languages> and
follow the instructions to add the new languages (for earlier versions please refer to their
manuals). Once added, you can switch between keyboards through the language bar
that appears on the desktop or through a key sequence 2. On the Mac (MacOsX) you
go to <system preferences> and select <intemational>. Then you choose <input menu>
and checkmark the languages you want to add. Once added, you can switch between
keyboards through the language palette which appears on the desktop’s menu bar or
through a key sequence. Please visit Parachute’s web site or click on the following link
to go directly to the <international keyboard layouts> support page. View them on screen
or download for your reference.

Add Greek Polytonic to the system by following above in-
structions. Once added, you need to know the key combinations for typing your text.
Please visit Parachute’s web site or click on the following link = to go directly to the <how
to type Greek Polytonic support page>. View the typing instructions on screen or download
for your reference.

Currently (early 2007), the programs
known to support OpenType are: InDesignCs, IllustratorCS, PhotoshopCS, Microsoft Office,
CorelDraw and QuarkXpress 7.

Windows 2000 or later, MacOsX or later.


http://www.parachute.gr/support.aspx?Keyboards=1
http://www.parachute.gr/support.aspx?HowTo=1
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This typeface is part of a large series of fonts which includes 3 dif-
ferent families: serif, slab and sans. Each one of them started out separately. A couple of
uncomplete sans weights were designed back in 2003 and were left behind since some
other projects were in order. Meanwhile, Parachute® was commisioned by a publishing
house to redesign its newspaper logo, a project which was canceled sometime before
completion. This left us with a set of ultra heavy slab characters which differed from the
common stiff slab characters. In 2005 the Agora Serif project was started. The intention
was to design a contemporary typeface with square-like characters, large x-height and
distinguished deep cuts which would not affect the legibility of the typeface at small sizes,
but instead make it stand out at large sizes. Halfway through, the plans got bigger and
it was decided to enhance this family with a set of matching sans and slab families. It
so happened that the previously mentioned uncomplete projects had similar design at-
tributes and that made it easier to put things together. The result is a series of 3 families,
Agora Sans and Agora Slab with 16 weights each, as well as Agora Serif with 8 weights
(for a total of 40 fonts). Each font contains 1519 characters. This makes it an ideal choice
for newspapers and magazines. The Agora Pro series is one of the very few -if not the only
one- with serif, sans and slab supported by true italics, which includes Latin, Greek and
Cyrillic scripts married with 21 advanced opentype features. Furthermore every font in this
series has been completed with 270 copyright-free symbols, some of which have been
proposed by several international organizations for packaging, public areas, environment,
transportation, computers, fabric care and urban life. Have fun with it!!

format opentype PS

scripts latin, greek, greek polytonic, cyrillic, eastern european, turkish, baltic, vietnamese
glyphs 1519 /font

kerning applied to all languages

pro features 21

weights 16

recommended for catalogs, magazines, newspapers

designer Panos Vassiliou

© 2006-2007
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designer
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Panos Vassiliou has conducted numerous seminars for leading Ca-
nadian companies and institutions such as Bank of Nova Scotia, Royal Bank and Sony
Canada. He has organized and promoted several educational and cultural conferences.
Two years after his graduation from the University of Toronto/Canada, where he studied
Applied Science and Engineering, he pursued a teaching career at George Brown College/
Toronto, first in the Information Systems Department and later in the Media & Graphic Arts
Department. He has been Creative Director for the Canadian design firm AdHaus, former
Publisher of the monthly magazine DNA (Greece) and Secretary-General for the Hellenic
Canadian Congress (Ontario). He has been designing typefaces since 1993, including com-
mercial fonts as well as commissions from Vodafone, Nestlé, National Geographic
and lkea. He is regularly invited as a guest speaker to conferences and seminars, to
speak on typography and related topics. After moving to Greece, he started Parachute in
1999 setting the base for a typeface library that reflected the works of some of the best
contemporary Greek designers, as well as creatives around the world obsessed with type.
Some of his favorite designs include Agora Pro, Square Sans Pro, Fuel Pro, Champion
Script Pro. He received a design award for his typeface Archive at the EBF'E AWARDS
2004. As early as spring 2004 he released Archive Pro, his first opentype font with
special typographic features and multilingual support for all European languages including
Greek and Cyrillic.



font

Extra Thin
Extra Thin Italic

Thin
Thin Italic

Light
Light Italic

Regular
Italic

Medium
Medium Italic

Bold
Bold Italic

Black
Black Italic

Ultra Black
Ultra Black Italic

AeFf
AeEf
AeEf
AeEf
AeEf
AeEf
AcEf
AcEf

beks
bekws
bekw
beEw
beEw
beE®
beE®

PF AGORA SLAB PRO

AeEE
AeEC
AeEC
AeEE
AeEE
AeES
AcE§

BeEv» AcE§

NOTE: All weights contain the same pro features, the same language range and the

full character set as seen on page 1o0. (italics may contain more glyphs)
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Following is a list of all major encodings (codepages) and languages supported. This type-

face supports over 100 languages simultaneously, integrating within the same font Latin,

Greek, Cyrillic, Eastern European, Baltic, Turkish and Vietnamese scripts. If you would like

to see a full character set of this typeface (including all special characters), go to the

character set section on page 10.

1252 Latin-1

1253 Greek

1250 Eastern European
1251 Cyrillic

1254 Turkish

1257 Baltic

1258 Vietnamese

English Czech
Greek Hungarian
French Romanian
German Finnish
Russian Dutch
Spanish Norwegian
Italian Icelandic
Portuguese Irish
Serbian Albanian
Bulgarian Croatian
Turkish Slovak
Belorussian Moldovan
Swedish Danish

Ukranian
Polish
Estonian
Latvian
Slovene
Lithuanian
Indonesian
Maltese
Filipino
Taiwanese
Vietnamese
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full set

lan ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ®@a
bcdefghijklmnopqgqrstuvwxyz&123456
7890€$£¥
Accented Latin glyphs AAAAAAAAAEZECCCCQDDEEEEEEEEED
GGGGHHIITITIIJIPJKLLLLENNNNNOOO
OO000O60BOERRRSSSSSTTFUUCUUUUU
UUUWWWWYYYYZZ72badaasdadqgaeasedec
icddoeéeececedegggghhiiiiin
ITtAAnAnnMno66060060adoerfris
tiidtiuldyuewwwwyyyVyzzzpo
ceek ABI'AEZHOIKAMNZIOINPEZTY®OXWQaBybde
{nBikApvEompoCtupxYwAEHTONIYAa¢
Niowiviv
GreekPolyionic A AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA
AA’A'ATAA’EEE'E'E'E'E'E'H'H'HH'HH'HH'H'H Hi'Hi
HHHHHHH HHHHHHHEHETTTTTTTTITI
T°0'0"0"0’0°0' 00 PYYYYYVYYONNQONQNNQNN
HONOINOlI 'Ol"Ql"Ql"Ql"QFQl"Ql QQQQQQQQQaaddd

Titijjkxll

o

[y 3
L T T Y

www
Alternate Set 2 (Greek Poly) A AA ’A "A

Cyrillic ABBF,[[EE)I(BI/II/II(J'[MHOI'IPCTYCDXL[ Y I 1
BBEIBOKABIESIIJIbIbRKYIla6Broeéxs
UNKNAMHOTMPCTYGXUUWIMbblbIt0OADTIesitj
BwHHhKYLya

LatinSmallCaps AAAARARARAARAZABCCCCCECDDDPEEEEEEEEEE
DGGGGGHAHIIITITIT]IPJFKKLLLELEMNNNN
NNOOGOOO éégémPQRﬁgﬁs§é§§$TTT uu

Greek Small Caps A B T A

NOTE_1: The full character set applies to all styles/weights. Some weights, such as italics may con-
tain more characters. You may view the full character set for each and every font weight by visiting
our site at NOTE_2: Most floating accents are not shown to save up space.

| copyright © 2007 Parachute Worldwide | all rights reserved
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full

Cyrillic Small Caps

ligatures

stylistic altemates
math symbols
fractions

lining proportional
oldstyle tabular
oldstyle proportional
superior letters- Latin
superior letters-Greek
numerators & denominators
uppercase variants
scientific inferior
superscripts
punctuation
miscellaneous
arrows

various symbols
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set

ABBTOEEX3MHUKIAMHOIPCTY® XL YU IUDBHb
2I0ABresIiJjbBRKYIL

ffafhfHhfifflft

aggsss
UTMAVIIZLOVeodAVNU N[ -+t axs<=>~= <>
Yo V5 2fz Y 3/a Ys 2/s 35 Y5 Yo 56 Ys 38 56 78 Y/ % Yoo /
1234567890#%€E€fFfc¢cY
1234567890#$€EfFfcCY

1234567890#%€fE¢¥ % %o
abdeéhilmnorst ABDEEHILMNORST

(italics only)

anvopgu AHNOPZXLY

1234567890(..) 12354567890(,.)
O-TH}-—id«»

1234567890+ -=()
1234567890+ -=()

P2 ia " (/)INI{ Fam e “7 7
O®@®™'"°#Q°CFN!dfc¢er% V%% 2°'A0GT>
ET2INNOGELIF T ik2500 0

MNEIRADAYUDP KN ITE O A (OO O >
"M AIAEROI AT VIOMHAAIRSTROOD
SEABISGHR DRI AELLELHYNRES
IrzaceYlliiétmZ L AL (A RaIOATY

®
®
®
e

HEERE00086
CECERERELE]S
9®e0R60060
SEEEEEEE]R
2306060668
23000006000
0905200800
PEEE00006
66RE0600
Sl -1=1o]¢
B@0rR06008
YREEE0000

9
®
®
®

NOTE_1: The full character set applies to all styles/weights. Some weights, such as italics may
contain more characters. You may view the full character set for each and every font weight by visit-
ing our site at NOTE_2: Most floating accents are not shown to save up space.
NOTE_3: The characters ‘various symbols’ are shown as a low-resolution image (zooming is limited).
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supported’ features

1. OLDSTYLE FIGURES: Changes selected figures from the default lining to oldstyle i.e. numbers of
varying height. These are appropriate for use with lowercase text. They come in two different styles:
tabular and proportional. Tabular figures have equal widths (useful for tables, so that numbers line
up from one line to the next) whereas proportional have varying widths and are basically used within
a sentence.

2/7/6/0
2760

2. LINING FIGURES: This feature changes selected figures from oldstyle to the default lining form.
Lining figures are numbers which fit better with all-capital text and they are of the same height as
capitals or a bit smaller. They also come in two different styles: tabular and proportional.

2760
2760

3. PROPORTIONAL FIGURES: Replaces selected figure glyphs which are set on tabular widths (lining
or oldstyle), with corresponding glyphs set on proportional widths (lining or oldstyle).

2760

4. TABULAR FIGURES: Replaces selected figure glyphs which are set on proportional widths (lining
or oldstyle), with corresponding glyphs set on tabular widths (lining or oldstyle).

2/7/6/0
2[7/6lo

5. SMALL CAPS: This feature formats lowercase text as small caps. These are not computer gener-
ated scaled-down versions of capitals, but rather glyphs which have been designed to match the
weight and proportions of the rest of the family characters. They are often used in combination with
oldstyle figures, for acronyms and abbreviations and stylistically at the beginning of a paragraph (this
feature includes Latin, Greek and Cyrillic small caps).

TYPOGRAPHY

TYTIOPA®DIA
KHUTOTIEYATAHUE

| copyright © 2007 Parachute Worldwide | all rights reserved
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supported’ features
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6. SMALL CAPS FROM CAPITALS: Replaces capital glyphs with small caps (this feature includes
Latin, Greek and Cyrillic small caps).

TYPOGRAPHY

TYTIOTPA®DIA

KHUT'OITEYHATAHUE

7. LIGATURES: Replaces a sequence of glyphs with a single glyph, creating a professional-looking text
with no peculiar collisions among letters. This feature covers the standard f-ligatures, as well as few
other ones used in normal conditions.

fh fjord after
affluent bullfighter

8. DISCRETIONARY LIGATURES: Replaces a sequence of glyphs with a single glyph. It differs from the
previous feature in the fact that it activates special (non-standard) ligatures for Latin and Greek.

% George Lewis (careon
rd ré
Yo Nikou ITetpidn  woww
V4 rd
a/Cl N].KOC HEtplﬁnC (avt’ autou)
9. SUPERIORS: Replaces lining and oldstyle figures with superior figures and lowercase letters with
superior letters. These superior glyphs are not computer generated scaled-down versions but are rather
redesigned to match the weight of the regular glyphs. Superior figures are used mainly for footnotes

and superior letters for abbreviated titles (this feature includes Latin as well as Greek superior
lowercase and capital letters).

footnote® h2=x2+y?
Dr Mme AP
DR MME AP
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supported’ features

10. SCIENTIFIC INFERIORS: Replaces lining and oldstyle figures with inferior figures. They have been
designed to match the weight of the regular glyphs and sit lower than the standard baseline. Used
primarily for mathematical and chemical notations.

H,O

11. NUMERATORS: Substitutes selected numbers (and basic punctuation) which precede a slash with
numerator glyphs and replaces the typographic slash with the fraction slash.

253/ 85,6/

12. DENOMINATORS: Substitutes selected numbers (and basic punctuation) which follow a slash with
denominator glyphs and replaces the typographic slash with the fraction slash.

/253 /85,6

13. FRACTIONS: Figures separated by slash, are replaced with diagonal fractions.

8 3a

14. ORDINALS: Contextually replaces default alphabetic glyphs which follow numbers with super-
scripted glyphs and the sequence ‘No’ with the numero character (No). This feature includes Latin as
well as Greek lowercase and capital ordinals.

1St 2 nd 2 8th NQ
Jer 2 éme 2ND

10¢ n 530u 302‘.

15. ORNAMENTS/VARIOUS SYMBOLS: This feature may replace the bullet or other characters with
any of the available ornaments/symbols. All of them are best accessed from the program’s ‘Glyphs Pal-
ette’ when available. There is a total of 270 ornaments/symbols included for packaging, public areas,
environment, transportation, computers, fabric care, urban life. (full list on page 11)

SHIHIEH P T AERNK 4 &« @ QD

| copyright © 2007 Parachute Worldwide | all rights reserved
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16. STYLISTIC SET 2: A set of stylistic variant glyphs which replace certain standard glyphs with
alternate forms that are designed to work better within the text or add a certain flair to the page. This
feature includes a large number of Greek polytonic alternates which replace the prosgegrammeni part
of the glyph with ypogegrammeni.

A ‘H 0

[ (¥ L

17. STYLISTIC ALTERNATES: (italics only) Replaces non-standard glyphs with alternate forms purely
for aesthetic reasons.

a g g

18. CASE-SENSITIVE FORMS: Shifts punctuation marks up to work better with capital letters and
lining figures since by default they sit lower to properly mix with lowercase characters.

[(HELLO)] «[IPVIBET»

19. CAPITAL SPACING: Globally adjusts inter-glyph spacing for all capitals. This feature can be
applied (opens up the space in-between them) when text is set all-capital in order to make it more
legible.

PARACHUTE

20. SLASHED ZERO: Replaces the regular form of zero with an alterate form which includes a slash
through the counter. This is particularly useful when capitals are mixed with numbers in which case
capital O may be difficult to distinguish from zero O.

0 20 OBJECTS

21. ACCESS ALL ALTERNATES: All variations of a selected character are accessible with this feature
from the glyph palette of all programs that support OT features.

222272, €e€
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latin

What follows is a set of Latin samples for PF Agora Slab Pro. Greek and Cyrillic script samples are covered in other sec-
tions of this specimen manual. For products with an international flair, we have introduced a special packaging section
(includes the special country code symbols). For more samples, please visit our site at and try the
FonTestDriver™, our advanced evaluation font tool which supports simultaneously Latin, Greek and Cyrillic.

latin-greco melangé with recent cyrillic infusions

entrepreneur

OPTIMISM IS A STRATEGY FOR MAKING A BETTER

AFTER HOURS

the future is in beta

en route pour un tour de paris
N [
comme a la maison

time is the only truly scarce commodity

comprehensive dining guide
SUPREME BEINGS OF LEISURE
booming economy, relaxed lifestyle

oldstyle typewriters

copyright © 2007 Parachute Worldwide | all rights reserved
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Regardless of whether the nations continue to remain isolated as
far as the territorial aspect is concerned or they become more dis-
tributed, the electronic contiguity will reinforce the cultural link
between them. During the few decades that television became wide-
spread, some cultural codes were transmitted, even to nations where
electronic means of communication were explicitly forbidden. The
breakup of the Soviet Union may have been affected by this

REGULAR 7/9

Regardless of whether the nations continue to
remain isolated as far as the territorial aspect
is concermed or they become more distributed,
the electronic contiguity will reinforce the cul-
tural link between them. During the few de-
cades that television became widespread, some
cultural codes were transmitted, even to na-
tions where electronic means of communica-

tion were explicitly forbidden.
Regardless of whether the nations continue to re-
main isolated as far as the territorial aspect is con-
cerned or they become more distributed, the elec-
tronic contiguity will

BLACK 13/15

EXTRA THIN ITALIC 20/20

BLACK ITALIC S0pt

Regardless of whether the nations
continue to remain isolated as far
as the territorial aspect is concerned
or they become more distributed, the
electronic contiguity will reinforce
the cultural link between them. Dur-
ing the few decades that television
became widespread, some cultural
codes were transmitted, even to na-
tions where electronic means of com-
munication were explicitly

ULTRA BLACK ITALIC 10/12

| copyright © 2007 Parachute Worldwide | all rights reserved
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Regardless of whether the nations continue to remain
isolated as far as the territorial aspect is concerned or
they become more distributed, the electronic contiguity
will reinforce the cultural link between them. During the
few decades that television became widespread, some
cultural codes were transmitted, even to nations where
electronic means of communication were explicitly for-

BOLD ITALIC 8/10

Regardless of whether the nations continue to
remain isolated as far as the territorial aspect
is concerned or they become more distributed,
the electronic contiguity will reinforce the
cultural link between them. During the few
decades that television became widespread,
some cultural codes were transmitted, even to
nations where electronic means of communi-

BLACK 150pt ~ THIN ITALIC 12/14

WE STAND ON THE VERGE
AND PROSPERITY

ULTRA BLACK 23/22

Regardless of whether the nations con-
tinue to remain isolated as far as the
territorial aspect is concerned or they
become more distributed, the electronic
contiguity will reinforce the cultural
link between them. During the few
decades that television became wide-
spread, some cultural codes were trans-

ULTRA BLACK 10/12

Regardless of whether the nations continue to remain
isolated as far as the territorial aspect is concerned or they
become more distributed, the electronic contiguity will
reinforce the cultural link between them. During the few
decades that television became widespread, some cultural
codes were transmitted, even to nations where electronic
means of communication were explicitly forbidden. The
breakup of the Soviet Union may have been affected by

XTHIN 10/12

| copyright © 2007 Parachute Worldwide | all rights reserved
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ULTRA BLACK 85pt
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Regardless of whether the nations continue to remain isolated

as far as the territorial aspect is concerned or they become more
distributed, the electronic contiguity will reinforce the cultural
link between them. During the few decades that television be-
came widespread, some cultural codes were transmitted, even to
nations where electronic means of communication were explicitly
forbidden. The breakup of the Soviet Union may have been af-
fected by this factor more than we would think possible. Televi-

MEDIUM 7/9

Regardless of whether the nations continue
to remain isolated as far as the territorial
aspect is concerned or they become more
distributed, the electronic contiguity will
reinforce the cultural link between them.
During the few decades that television
became widespread, some cultural codes
were transmitted, even to nations where
electronic means of communication were
explicitly forbidden. The breakup of the So-
viet Union may have been affected by this

BLACK ITALIC 10/12

Regardless of whether the nations continue to
remain isolated as far as the territorial aspect is
concerned or they become more distributed, the
electronic contiguity will reinforce the cultural link
between them. During the few decades that televi-
sion became widespread, some cultural codes were
transmitted, even to nations where electronic means

LIGHT 10/12



EXTRA THIN 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain isolated
as far as the territorial aspect is concerned or they become more
distributed, the electronic contiguity will reinforce the cultural
link between them. During the few decades that television be-
came widespread, some cultural codes were transmitted, even
to nations where electronic means of communication were

THIN 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain
isolated as far as the territorial aspect is concerned or they
become more distributed, the electronic contiguity will rein-
force the cultural link between them. During the few decades
that television became widespread, some cultural codes

were transmitted, even to nations where electronic means

LIGHT 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain
isolated as far as the territorial aspect is concerned or they
become more distributed, the electronic contiguity will
reinforce the cultural link between them. During the few
decades that television became widespread, some cultural
codes were transmitted, even to nations where electronic

REGULAR 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain
isolated as far as the territorial aspect is concerned or
they become more distributed, the electronic contiguity
will reinforce the cultural link between them. During the
few decades that television became widespread, some
cultural codes were transmitted, even to nations where

MEDIUM 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain
isolated as far as the territorial aspect is concerned or
they become more distributed, the electronic conti-
guity will reinforce the cultural link between them.
During the few decades that television became wide-
spread, some cultural codes were transmitted, even

BOLD 9/11

Regardless of whether the nations continue to
remain isolated as far as the territorial aspect is
concerned or they become more distributed, the
electronic contiguity will reinforce the cultural
link between them. During the few decades that
television became widespread, some cultural codes

BLACK 9/11

Regardless of whether the nations continue to
remain isolated as far as the territorial aspect
is concerned or they become more distributed,
the electronic contiguity will reinforce the
cultural link between them. During the few
decades that television became widespread,

ULTRABLACK 9/11

Regardless of whether the nations con-
tinue to remain isolated as far as the ter-
ritorial aspect is concerned or they become
more distributed, the electronic contiguity
wrill reinforce the cultural link between
them. During the few decades that televi-
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EXTRA THIN ITALIC 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain isolated

as far as the territorial aspect is concerned or they become more
distributed, the electronic contiguity will reinforce the cultural link
between them. During the few decades that television became
widespread, some cultural codes were transmitted, even to nations
where electronic means of communication were explicitly forbid-

THIN ITALIC 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain isolated
as far as the territorial aspect is concerned or they become
more distributed, the electronic contiguity will reinforce the
cultural link between them. During the few decades that televi-
sion became widespread, some cultural codes were transmitted,
even to nations where electronic means of communication were

LIGHT ITALIC9/11

Regardless of whether the nations continue to remain
isolated as far as the territorial aspect is concerned or they
become more distributed, the electronic contiguity will rein-
force the cultural link between them. During the few decades
that television became widespread, some cultural codes
were transmitted, even to nations where electronic means of

ITALIC9/11

Regardless of whether the nations continue to remain iso-
lated as far as the territorial aspect is concerned or they
become more distributed, the electronic contiguity will
reinforce the cultural link between them. During the few
decades that television became widespread, some cultural
codes were transmitted, even to nations where electronic

MEDIUM ITALIC 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain
isolated as far as the territorial aspect is concerned or
they become more distributed, the electronic contiguity
will reinforce the cultural link between them. During
the few decades that television became widespread,
some cultural codes were transmitted, even to nations

BOLD ITALIC 9/11

Regardless of whether the nations continue to
remain isolated as far as the territorial aspect is
concerned or they become more distributed, the
electronic contiguity will reinforce the cultural
link between them. During the few decades that
television became widespread, some cultural codes

BLACK ITALIC 9/11

Regardless of whether the nations continue to
remain isolated as far as the territorial aspect
is concerned or they become more distributed,
the electronic contiguity will reinforce the
cultural link between them. During the few
decades that television became widespread,

ULTRABLACK ITALIC 9/11

Regardless of whether the nations continue
to remain isolated as far as the territorial
aspect is concerned or they become more
distributed, the electronic contiguity will
reinforce the cultural link between them.
During the few decades that television
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Regardless of whether the nations continue toremain
isolated as far as the territorial aspect is concerned
or they become more distributed, the electronic
contiguity will reinforce the cultural link between
them. During the few decades that television became
widespread, some cultural codes were transmitted,
even to nations where electronic means of commu-
nication were explicitly forbidden. The breakup of
the Soviet Union may have been affected by this fac-
tor more than we would think possible. Television
presented several products and services worldwide,
making people consider them common, if not to re-
spect them consistently. Moreover, television dramat-
ically increased international communication. With
24-hours news broadcasts it has become increasing-
ly difficult to disclose information from the public.
Likewise, the Information Technology Marketplace
will boost local and global cultures, as people com-
ing from smaller villages and greater capitals will
seek entertainment, commerce, education, health
and other human activities together, regardless of
their nationality. Could these forces equate the dif-
ferences among us, resulting in an international civ-

RRRRRRRRRRR

22 | copyright © 2007 Parachute Worldwide | all rights reserved



PF AGORA SLAB PRO

greek

What follows is a set of Greek samples for PF Agora Slab Pro. Latin and Cyrillic script samples are covered in other sec-
tions of this specimen manual. For products with an interational flair, we have introduced a special packaging section
(includes the special country code symbols). For more samples, please visit our site at and try the
FonTestDriver™, our advanced evaluation font tool which supports simultaneously Latin, Greek and Cyrillic.

EAAHNOAATINIKO MEIT'MA ME ITPOX®ATEXZ KYPIAAIKEYE ITPOEMEIZEIZ

TEXVOAOYIKN avarmtugn

n aiolo8oéia eival yia otpatnyikn yla éva KkaAvutepo avplo

PEZEPBA

ZONTANEX EIKONEX KAI IINOYXIA XPOMATA
£TAPIK) TavIoTnta
TO [ZXYPOTEPO AHMIOYPI'IKO AYNAMQOTIKO X0OY
nxoypapnuéva pnvopata
01 20 KAAYTEPET AKTES THX MEZOTEIOY

n aicOnuikn eivair n noAitikn tov uéAAovrog

MEXOL'EIAKH KOYZINA
KIVHHAaToYypaoc

cevoboxela vPmAwv mpobdiaypapwv ue Béa 1o anépavio yaidalio
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Aoxétwg av ta £€6vn mapapeivouv meploplopéva and edapikn drioyn
M yivouv o Siaokopmiopéva, n NAeKTpovikn yettviaon Ba evioxuoel
Toug ToAttoTiKOUG SeopioUg avapeod toug. Xtg Alyeg Sekaetieg mou n
wAebpaon Siaokoprtiotnke mavioy, §1€6woe oplopévoug MOAITIOTIKOUG
Kavoveg, aképa kat oe €¢6vn 6mou ta NAEKTPOVIKA péoa evnpépwong
arayopevovtav Katnyopnpatikd. H katdppeuon tng mp@nv LoPIetikng
‘Evwong propei va ennpedotnke arnd avtd tov

REGULAR 7/9

Aoxétwg av ta €6vn napapetvouv Teplopiopéva
améeda@ikn aroynnyivouv o 81a0KopTTopEVa,
n nAektpovikn yetviaon Ba evioxuoel Toug To-
AlotkoUg 8eopoUc avapeod Toug. ZTig Alyeg
Sexaetiec Tou N tAedpaon Siackopriotnke ma-
VTOoU, 81€6w0e 0P1OUEVOUG TTIOATIOTIKOUG KAVOVEG,
aképa kai oe €8vn Orou ta NAEKTPOVIKA péoa
EVNUIEPWONG  ATayopevUoviay KATtnyopnuatikda.
H xatappeuon

H IIAnpo@opraxn Ayopa 6a acknoel pia cuvduvaoctxkn
Kat €e§10WTIKN §Uvapn oToug TOMKOUG Kal MAayKOoHIoug
noAtiopoug, Kabweg o1 avlpwror andé ta piIKpoétepa
XWPLa Kal Ti¢ HEyaAUTePES

BLACK 13/15

EXTRA THIN ITALIC 20/20

BLACK ITALIC 100pt

Aoxétwg av ta £é6vn napaucivovv ne-
propiopéva ané cbapixn amoPn n
vivouvv mio Siacxopmiouéva, n nAec-
KTpoviKN yeitviaon Oa svioxvoet Toug
noAitiotixov¢ Scopovg avaucoa tovg.
Ernig¢ Aiyeg¢ Sexactisg mov n tnAcdpa-
on Siacxopniocinxe maviov, 8iéSwos
OPICHEVOUC MOALITIOTIKOUC KaAVOVEC,
axoua xai oc £§6vn onov ta nAcxrpovi-
xa péca svnuépwon¢ anayopsvoviav
Kxatnyopnuatixkd.

ULTRA BLACK ITALIC 10/12

| copyright © 2007 Parachute Worldwide | all rights reserved



GREEK SAMPLES_03 : PF AGORA SLAB PRO

Aoxétwg av ta €6vn napaueivovv nepiropiopéva ané
e8agikn anoyn 1 yivovv mio Siaockopmiouéva, n nAektpo-
Vikn yertviaon Oa evioxvoel Tovg moAitiotikovs Seopovg
avdueod tovg. Xtig Aiyeg Sekaetieg mov n thAeépaon
Siaokopriiotnke naviov, 81é8woe opirouévouc nmoArtioti-
koU¢ kavéveg, akdpa kai o €0vn 6mov ta nAektpovikd
uéoa evnuépwong anayopevoviav Kkatnyopnuatikd. H

BOLD ITALIC 8/10

Aox€twg av ta €6vn napaueivovy

neploplouéva aro edaeikn arroym 1 ytvouvy mio

Siaokopmiouéva, n nAektpovikn yerrviaon 6a
sucksont eYIOXVOEL TOUG TTOAITIOTIKOUG S€0UOUS avaueod
ToUG. 2Ti¢ Afyeg Sexaetieg mov n tmAedpaon
8iaokopriotnke naviov, 61€6waoe OPIOUEVOUC
MOMTIOTIKOUG Kavoveg, akOua kai oe é8vn orov
1a NAeKTpoVIKA Uéoa evnUENWONG arayopevo-

THIN ITALIC 12/14

H AIZIOAO:ZIA EINAI
KAAYTEPO AYPIO

ULTRA BLACK 25/23

Acoxétwg av ta ¢6vn napaupcivouv
neplopiopéva anoé csbapixn anoPn n
vivouv mio Sitackopmopéva, n nic-
KTpOoViKNn yeitviaon 0a evioxvoel toug
noArticukoug Scopoug avapeoa toug.
Euig Aiyeg Sexactieg nov n tnAcépa-
on Siackopniotnke naviov, S1é6woe
OPLOREVOUG MMOAITICTIKOUG KAVOVES,

ULTRA BLACK 10/12

Aoxétwg av ta €8vn mapapeivouy meplopiopéva ard eda-
(MIKN Arown N yivouv 1o S1a0KopTIoREVa, N NAEKTPOVIKN
yerviaon Ba evioxUoel Toug MOATIOTIKOUG 8e00UC avAEod
TOUC. 2TC Afyeg Bexaetieg Tou N tTNAedpacn B1aoKopTioTnKe
navtouy, 81€dwoe 0pIOLEVOUC TIOAIIOTIKOUG KavOVes, akdpa
Kal o€ €Bvn Orou Ta NAEKTPoVIKA 100 evNépWong ara-
YOPEUOVTaV Katmnyopnpuatkd. H xatdppeuon g mpwnyv
YoRietikng Evwong propef va emnpedotnke ard avtd tov

XTHIN 10/12
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Aoxétwg av ta €0vn napapeivouv nepropiopéva and eda@ikn droyn
1 yivouv o Siackopmiopéva, n NAEKTPoVIKN yertviaon Ba evioxuoel
TOUG TIOAITIOTIKOUG §e0p0U¢ avapeod toug. Zug Aiyeg ekaetieg mou n
wmAebépaon Siaokopriiotnke Mavioy, 51€8woe 0pLopPEVOUC TIOAITIOTIKOUG
Kavéveg, aképa Kai oe £€Bvn érou ta nAEKTPOVIKA péca evnuépwong
anayopevoviav Katnyopnpatkd. H katdppeuon tng npwnv Lofi-
eukng Evwong propei va ennpedotnke and avtd tov napdyovta
neproodtepo ar’ 600 vopifoupe. H tnAedpaon napouciace opiopéva

MEDIUM 7/9

EPEYNA

ULTRA BLACK 85pt
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Aoxétwe av ta é€6vn napaucivovv nepiro-
piopéva ano e8apixn anoPn N yivouv
mio Sraockopmiocuéva, n NAEKTPOVIKN YEILT-
viaon 0a svioxvoel ToU¢ MOALTIOTIKOUC
8eopuovg avaueoa tovg. Enig Aiyeg Sexa-
etie¢ nov n tnAcépaon Sraockopniotnke
navrov, 61é8woe opropuévovc noArtioti-
KOUC¢ Kavoveg, akoua xai oc £€6vn onov
ta nAextpovikd péoa evnuépwong anayo-
pevovtav katnyopnuatukd. H xatdppsvon
™m¢ npwnv XoPietikng’Evwong unopsei va

BLACK ITALIC 10/12

Aoxétwe av ta €8vn napapeivouv TieploplopEva ans
ebagikn droyn n yivouv 1o Siackopropéva, n ne-
KTPOVIKN yeitviaon Ba evioxuoel Toug TIOATIOTIKOUG
deopoUs avapeod toug. Zug Alyeg Sekaetieg Tou n -
Aedpaon Siaokopriiotnke mavtou, 51€5woe OploPEVOUG
TTOAITIOTIKOUG Kavoveg, akdpa Kal oe €6vn 6oy

Ta NAEKTPOVIKE P€oa EVNIEPWONG anayopevoviay

LIGHT 10/12



EXTRA THIN 9/11

Aoxétwe av ta éBvn mapapeivouv miepiopiopéva arnd eSamikn
aroyn n yfvouv 1o 81a0Koprmopéva, N NAEKTPOVIKN Yeltvi-
aon Ba evioxUoel Toug MOAIMOTIKOUG Se010U¢ avAead TOUG.
2TC Myec Sexaetiec Tiou n tAedpaon S1aokoprtiotnke mavroy,
B1€8woe 0pLopPEVOUG TTIOATIOTIKOUG KavOVeG, akOUa Kal og
€0vn &TTou Ta NAEKTPOVIKA P€0a eVNUEPWONG anayopeuovIav

THIN 9/11

Aoxétwg av ta €8vn mapapeivouv Teplopiopéva and e8apikn
armoyn 1 yivouv TTo 81a0KOopTIoREVA, N NAEKTPOVIKN yeltviaon
Ba evioxuoel Toug TIOAITTIOTIKOUG 8E00UG avAPESA TOUG. LTI
Alyeg Bexaetieg Tou n tnAedpacn Slackoprtiotnke Taviovy,
B1€8waoe 0pIopPEVOUG TIOAITIOTIKOUG Kavoves, akdua Kal oe
€0vn GToU Ta NAEKTPOVIKA P€oa eVNEIEPWONG arayopevoviavy

LIGHT 9/11

Aoxétwe av ta é8vn napapeivouv meplopiopéva amnd eda-
QIKN Arroyn N yivouv 1o 81a0K0PTTIIOPEVA, T NAEKTPOVIKI
yerrviaon Ba evioxuoel Toug moAttoTikoUg eopoug avapead
TouC. 2u¢ Alyeg Sekaetie mou n tnAedpaon Siackopriiotnke
navtou, 81é8wae 0plopévoug TIOAITIOTIKOUG KaVEVeS, akOpa
Kal og €8vn 6rou Ta NAEKTPOVIKA Péoa eVNIEPWONG ara-

REGULAR 9/11

Aoxétwg av ta é6vn mapapeivouv meplopiopéva amnod
edagixn drown n yivouv mo Siackopriiopéva, n nAektpo-
vikn yeitviaon Ba evioxioel Toug ToAttiotikoug Seopoug
avapeod toug. Xt Aiyeg Sekaetieg mou n tnAedépaon dia-
OKOPTTOTNKE TIavtoy, 81€8woe oplopéVoug TIOAITIOTIKOUG
Kavéveg, aképa xat oe €6vn 6mou ta nAeKTpoviKG péoa

MEDIUM 9/11

Aoxétws av ta £6vn napapeivouv neplopiopéva anod
eda@ikn dnoyn n yivouv mio Siackopniopéva, n NAEKTpo-
VIKNA yertviaon Ba evioxioel tous noAitioukous deopous
avapead tous. Lus Aiyes dekaeties nou n thAedpaon dia-
okopniotnke navtou, 61€6wae opiopévous NOAITIOTIKOUS
Kavoves, akopa kai o €0vn ornou ta NAEKTpoVviKA Péoa

BOLD 9/11

Aoxétwg av ta £é0vn napapeivouv nepropropéva
and eda@irn anoyn n yivouv mio Siackopmopéva,
N NAEKTPOVIKN yeirtviaon Oa evioxUoel Toug moAltt-
oTuIKOUG eopouc avapeod toug. Xuig Aiyeg Seraetieg
mou n thAeépaon Sraockopmniotnke navwov, S iédwoe
0p1oPEVOUG TIOAITIOTIKOUG Kavoveg, akdépa Kal o€

BLACK 9/11

Acoxétwg av ta £¢6vn napapcivouv neplo-
plopéva and edaPikn anoyn i yivouv mo
Swaocxopriopéva, n nAeKTtpoviKn yeitviaon 6a
€V10XUOEL TOUG MOAITIOTIKOUG Se0n0U¢ avapeosa
TouG. Zuig Aiyeg Sexaetieg mou n tnAeépaon Sa-
OKOpTioTNKe nNaviov, §1ééwoe opropévoug nmoAt-

ULTRABLACK 9/11

Acoxétwg av ta ¢6vn napapcivouv neplo-
piopéva and eSapixn anoPn n yivouv mo
Swaockopmopéva, n nAekrpovikn yertviaon
0a tvioxUosl Toug noAltiotiKoUg Scopoig
avapeoda toug. Etig Aiyeg Sexactieg nou n
tnAcépaon Swackopniotnke naviov, Sié-
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EXTRA THIN ITALIC 9/11

AoxEtwe av ta é6vn napaueivovy mePIopIoUEVa ard e8apikn
drioym 1 ytvovv o §1ackopriopeEva, n NAEKTpoVIKA yeltviaon 6a
EVIOXVOEL TOUG MOMTIOTIKOUG Se0UOVE avdueod Toug. LTiG Afyeg
Sexaetieg mov n mAedpaon Siaokopriiotrke naviov, SE8woe
OPIOKEVOUG TIOAIIOTIKOUG Kavaves, akdua kai og €6vn driov ta
NAEKTPOVIKA HEOA EVIUENWONG ATIaYOPEVOVIAY KATyOpnUaTtIKd.

THIN ITALIC 9/11

Aoxétwe av ta €6vn mapaueivovy repioplopéva and edapikn
droyn N yivouvv o S1ackopriouéva, n NAEKTPoVIKY] yeltviaon
Ba evioxvoel Tovu¢ MOMTIOTIKOUG SE0UOUG avduead Tovg. XTiQ
Ayec Sekaetiec mov n thAedpaon Siaokoprtiotnke mavrov,
S1é6waoe op1ouévoug TOAITIOTIKOUG Kavoveg, akdua Kai o€
€0vn driov ta nAeKTpovVIKd Uéoa eVNUEPWaNg arayopevoviav

LIGHT ITALIC 9/11

Aoxétwc av ta é0vn napapeivovv neplopiouéva aroé eapiki
artoym N yivouv mio Siaokopriouéva, n NAeKtpovikn yelrviaon
Ba evioxvoel toug moAtiotikovs Seopovs avaueod Toug. XTiG
Alyec Sexaetieq mov n tmAedpaon Siaokoprriotnke rmaviov,
S168waoe 0p101U€VOUC TTOMTIOTIKOUG Kaveves, akdua Kal o€
€6vn dmov ta nAeKTpovIKd uéoa eVNUEPWONG arayopevoviay

ITALIC 9/11

Aoxétwc av ta €6vn napaueivovv nepilopiopéva anod
edagikn droyn 1N yivouv mio Siaokopriouéva, n nAekrpo-
vik] yerrviaon Ba evioxvoel Toug MOAITIOTIKOUG 8e0UOUG
avdapeod tovg. Xtig Alyeg Sexaetieg mov n thAedpaon Sia-
okoprtiotnke avtov, §1é8waoe 0pl1OUEVOUS TTOAITIOTIKOUG
Kavoveg, akdua Kai oe €Bvn Omov ta nAektpovikd péoa

MEDIUM ITALIC 9/11

Aoxétwe av ta £é6vn napaueivovv neplopiopéva

amé e8apikn armoyn 1 yivovv mio 8iackopriouéva,

n nAektpovikn yeitviaon Ba evioxvoel 1oug moAiti-
OTIKOUG 8e0U0UG avdueod tovg. Xtig Alyeg Sekaetieg
oV N thAedpaon Siackopriotnke naviov, 61é8woe
Op1OUEVOUG TTOAITIOTIKOUG Kavoveg, akdéua kai oe é6vn

BOLD ITALIC 9/11

Aoxétwg av ta é0vn napaueivovv nepiopiouéva
anoé e8apikn dnoyn 1 yivovv mo Siackopmicuéva,
n nAextpoviki yeitviaon Oa €vioxvoel Tovg MoAlti-
otikov¢ eopovg avdueod tovg. Xt Aiyec Sekaetieg
nov n thAeépaon Srackopmniotnke naveov, 61é6woe
0p1oUéVoU¢ MOALTIOTIKOUG Kavoveg, akéua Kat ot

BLACK ITALIC 9/11

Aoxétwe av ta £é6vn napaucivovv neplopiouéva
anod £8apixn aroPn 1 yivovv mo Srackopmi-
ouéva, n nAskrpovikn yerrviaon Oa svioxvoser
TOUC NOoAlTIoTIKOVUC Se0U0VC avdueod tovg.

Zug Aiyeg Sexactie¢ nmov n tnAeépaon Sraockop-
niotnke navrov, 81é8woe opropévovg noArti-

ULTRABLACK ITALIC 9/11

Acoxétwg av ta £é0vn napaucivovv nepio-
piopéva ané edapixn anoPn 1 yivovv

nio Sraocxopmicuiéva, n nAextpovikn yeie-
viaon 0a svioxvoel tovg noArtioTtiKovg
Scopovg avdaucod rovg. Exig Aiyeg Sexacticg
nov n tmAsdpaon Srackxopnioctnke naviov,
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Aoxétwe av ta €6vn mapapeivouv meplopiopéva aro
e6aPIKNG andéyewc N yivouv 1o diaokopmiopéva, n
NAEKTPOVIKN yertviaon 6a evioxUoel ToUC TTIOAITIOTIKOUG
SeopoU¢ avapeod toucg. XTic Aiyeg Sekaetieg ToUu n tn-
Aedpaon Siaokopriiotnke maviod, 81€6woe OP1oPEVOUC
TIOAITIOTIKOUC Kavoveg, AkOun kal o¢ €Bvn Orou ta
NAEKTPOVIKA Péoa EVNUEPWOEWS ATIAYOPEUOVTIAV Ka-
myopnuatikd. ‘H xatdppeuon thg mpwnv XoBletikng
‘Evioewg propel va ennpedotnke Ao autov TOV Tia-
payovta mepioodtepo am’ 0co vopiloupe. ‘H tnAed-
paon Tapouociace opilopéva Tpoidvia Kal UTINPEoieg
o€ OAo tov kbopo, divovragc v Suvatrdtnta otoug
avBpwrioug va ta Bewpolv Koivd, av oxi va ta oépo-
vtal otabepd. ’Emiong, 10 péoov av€noe Spapatika v
naykéopia €mroivwvia. Me ti¢ €mi €iIKooITETpawpou
Bdoewg €18noe1g yeVIK®E ntav 0Ao kai o SUokoAo va
ATIOKPUPTOTV oNPaviika yeyovota aro tov UTIOAOLTTO
nmAavintn. Tlapopoiwg, n ITAnpogopiakn Ayopa Ba
daoknoel pia ouvdéuaotikn Kai eé€10wtikn dUvapun otoug
TOTIIKOUG Kal TayKdopioug TIoAITiopoug, Kabdg ol
AvBpwriol Amo ta MKPOTEPA XwpPld Kal Ti¢ peyaAute-
pec puntpotmdAelc Ba embiwkouv avayuxn, eumndpio,
ekraideuon, Uyeia kal dAAeg avBpwrivee dpaotnpio-

REGULAR 21/29 // NOTE: ALL WEIGHTS CONTAINS GREEK POLYTONIC
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What follows is a set of Cyrillic samples for PF Agora Slab Pro. Greek and Latin script samples are covered in other sec-
tions of this specimen manual. For products with an international flair, we have introduced a special packaging section

(includes the special country code symbols). For more samples, please visit our site at and try the
FonTestDriver™, our advanced evaluation font tool which supports simultaneously Latin, Greek and Cyrillic.

Ky[a TTOUTU B cBOOOAHOE BpeMs B AQurHax

UCKVLIeHUE MY3blKOWN

sam ocmaemest moAbko Bbl6pamb HAnpasaAeHue

COOPDXAHUE

BuicTpeniias cBsi3b ¢ MHTEepHETOM

®EHNC KOHTPOJIb

KypeHue Bpedum sauiemy 300posbio

Pycckoe ncxkyccTBo B cepalie AHIIuUmn

Ty TEBOAUTENb

ExxemecsauHblii CNpasovyHUK K Ayvuium He3asucumbim pelcopaubuu sblnyckam

MockBa-APuHbDBL
3dlIUTUTDb TPOTINHECKIWE JleCad
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CYRILLIC SAMPLES_02 : PF AGORA SLAB PRO

He3aBncrMO OT TOro, TIPOAO/XKAIOT JIN HALIUW OCTaBaTbCS U30JINPO-
BaHHbLIMW, WIN OHV CTAHOBSATCS 6o7ee pacripefiefIeHHbIMMU, 371eKT-
POHHAst CMEXKHOCTb YKPETIUT KYJBTYPHYO CBA3b MeXly HUMU. B
TeUeHVe HeCKOJIbKUX [IeCTUIIETUN, YTO TeNleBULIEHWE CTaslo LIUPOKO
PacTpoCTPaHeHHbIM, HEKOTOPbIE KYJILTYPHble KOLIeKChl ObIN Tiepe-
JlaHbl, JaXke K HalWsM, I7ie 371eKTPOHHbLE CPefiCTBa KOMMYHMKALINN
cTporo 3artpeljanuce. Ceit GakT, BEpOSTHO, TIOBAWSIL Ha pacTman
REGULAR 7/9

Hezasucumo ot Tor0, TTPOOOTIXAa0T T Halln
OCTaBaTbCA N30JIMPOBAHHBIMW, NI OH CTAHO-
BATCS Horee pacripeieflIeHHbIMMA, 371IeEKTPOHHAA
CMEXHOCTb YKDPETINT KYIIBTYDHYI0 CBA3b MEXY
HUMW. B TeueHne HecKonbKkmnx ﬂeCHTVlHETVlVl,
YTO TeJleBnaeHne CTajlo IMPOKO PacTipoCTpa-
HEeHHbIM, HEKOTOPbIe KYJIbTYPHBIE KOOEKCHL
6B Tiepedanbl, JaXXe K HallAM, I'e 371eKT-
POHHbBIE CpelCTBa KOMMYHUKALIUW CTPOIr'o

THIN 11/13

He3aBUCUMO OT TOro, MPOAOJKAIOT JIN HAL[UMN OCTa-
BaTbCA U307IUPOBAHHBIMMU, UZIN OHU CTAHOBATCA 60nee
pacnpeneneHHbIMMU, 31EKTPOHHAA CMEXKHOCTb YKpe-
TIUT KYNbLTYPHY0 CBA3b MEXXAY HUMU. B TeueHue

BLACK 13/15

BLACK ITALIC 105pt
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Hesasucumo om mozo, npodonxxaiom
AU HAUUU OCMAGAMBCA USOAUPOBAH-
HbLIMU, UAU OHU cCmaHosamcna 6onee
pacnpedeneHHbBIMU, INEKMPOHHAN
CMel)XxHOCMDb yKpenum KYyAbmMypPHYI0
céna3v mexxdy Humu. B meuenue He-
CKOAbLKUX decamuaemuii, 1Mo meae-
sudeHue cmano WUpPoKo pacnpocmpa-
HEeHHDbIM, HeKOMmopble KYAbMYPHDBLE
Kodexcul 6biAu nepedanvi, daxce K
Hauuam, z0e sneKMpoHHDBLE

ULTRA BLACK ITALIC 10/12



BLACK 116pt

CYRILLIC SAMPLES_03 : PF AGORA SLAB PRO

He3asucumo om mozo, npodoaxkaiom Au HAyUU ocma-
8aMbCs UBOAUPOBAHHDIMU, UAU OHU cmaHossimcs 6oaee
pacnpedeneHHbIMU, 3SAeKMPOHHASL CMe>KHOCMDb ykpenum
KYAbMYPHYIO €Bs3b MeXkdy HUMU. B meueHue HeckoAb-
Kux decamuaemuii, Ymo meaesudeHue CMaAno WuUpoko
pacnpocmpaHeHHbiM, HeKOmopble KYyAbmypHble kodekcbl
6vinu nepedanbl, daxce k HaUuam, 20e 3AeKMpoHHbLe

BOLD ITALIC 8/10

Hesasucumo om mozo, npodoAxarom Au Ha-
YUU 0cmasambcsl USOAUPOBAHHBIMU, UAU OHU
cmarossmces boree pacnpedeAeHHbIMU, SAeK-
MPOHHASL CMEICHOCMD YKPenum KyAbmypHyo
CB513b Mexdy HUMU. B meueHue HeckoAvkux
decsmuAiemutl, umo meaesudeHue CMaio
WUPOKO PACNPOCMPAHEHHDIM, HEKOMOPble
KyAbmypHble KodeKcbl bbiAu Nepedatbl, daxe

THIN ITALIC 12/14

OIITHMH3M ABJIAETCSA

JIVYILIIETO BYAVIIETO

ULTRA BLACK 23/23
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He3aBUCUMO OT TOro, NMPOAOCMIKAIOT NN
HAILMM OCTABATBLCK U30/IMPOBAHHLIMM,
WU OHMU CTAHOBATCR 6onee pacnipepe-
JIECHHBIMM, 37IEKTPOHHAR CMEMCHOCTb VK-
PEMUT KYNLTYPHYIO CBRA3b MEKAY HUMMN.
B TeueHMeE HECKONBKUX AECATUIICTUNR,
WTO TeNeBUZACHUE CTAJI0 LIMPOKO pac-
NMPOCTPAHEHHDBIM, HEKOTOPbDbIE KYAbLTYP-

ULTRA BLACK 10/12

HesaBuncmmo ot Toro, TPOOOIXAtoT JIV HallW OCTaBaTbCA
N30TMPOBaAHHBIMW, W OHW CTAHOBATCA bonee pacripene-
JIEHHBIMW, STIEKTPOHHAA CMEXHOCTL YKDETTUT KYIBTYDPHYTO
CBA3b MeXy HUMN. B TeueHre HeCKONbKMX JeCATUNETT,
HTO TeneBMAeHe CTaJlo IIVMPOKO PACTIPOCTPAHEHHDBIM,
HEeXKOTOpble KYJIETYDHbIE KOOEKChl OB TiepefaHbl, Aaxe K
HalWAM, Te SNeKTPOHHbBbIe CDEeACTBA KOMMYHWKaLWin CTPOro
3arpela/inchb. Cen (baKT, BEPOATHO, TIOBJIAT] Ha DPacTian

XTHIN 10/12



CYRILLIC SAMPLES_04 : PF AGORA SLAB PRO

HE3ABHCHMO OT TOI0, IPOLOJDKAIOT JIU HALIUH OCTABATBCSI U30JIH-
POBAHHBIMM, WIN OHU CTAHOBSITCS BOJIEE PACIIPEJIEJIEHHBIMH, 3JIEK-
TPOHHASI CMEXKHOCTb VKPEITUT KV/IbTYPHYIO CBfI3b MEXZIY HUMU. B
TEYEHUE HECKOJIBKMX OECSATHJIETUH, YTO TEJIEBUAEHHE CTAJIO IIH-
POKO PACIIPOCTPAHEHHBIM, HEKOTOPBIE KVJIbTYPHBIE KOAEKCHI BBUIN
MEPEJIAHBI, JAXE K HALIUSIM, [JIE 3JIEKTPOHHBIE CPE[ICTBA KOMMY-
HUKALIMY CTPOT'O 3ANPEUIANINCE. CEil ®AKT, BEPOSITHO, [IOBJIUSIT HA
pPACTIAZ COBETCKOTO COI03A B BOJIBIUEN CTEMEHH, YEM Mbl MOXXEM

MEDIUM 7/9

EXTRA THI 32/30

BH3HEC

ULTRA BLACK SO0pt

He3asucumo om mozo, npodoaxarom Au
HAUUU OCMABAMDbCS USOAUPOBAHHLIMU, UAU
oHU cmaHosamcen 6onee pachpedeneHHbIMU,
3AeKMmpoHHAan CMe>KHOCMDb yKpenum KyAb-
MypHy10 ce3b medxdy Humu. B meuenue
HecKoAbKux decamuaemuii, umo menesude-
HUue CManAo WUpPoKo pacnpocmpaHeHHbIM,
HeKomopble KYyAbMypHble Kodekcbl bbiau
nepedahnbvl, darke K HAUUAM, 20e IAeKMPOH-
Hble cpedcmsa KOMMYHUKAUUU CMPO20 34-
npewanucow. Ceii paxm, sepoamuo, nosauan

BLACK ITALIC 10/12

HesaBncmMo OT TOTo, TTPOMOIKAIOT /TN HALIUM OC-
TaBaTbCsT U30JTUPOBAHHBIMU, WIWN OHU CTAHOBSTCS
6ornee pacmpeneneHHBIMY, 371eKTPOHHAA CMEXHOCTb
YKPETUT KYIBTYPHYTO CBSI3b MEXAY HAMU. B TeueHue
HECKONbKWUX IECATWIETWI, UTO TeNIEBULIEHWE CTaslo
LIMPOKO PACTIPOCTPAHEHHBIM, HEKOTOPHLE KYTBTYPHbIE
KOZIEKCHL OB TiepejaHhbl, [axe K HaLUsAM, TAe S71eK-

LIGHT 10/12
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EXTRA THIN 9/11

HezaBucmo ot Toro, TIPOOOTIXAKOT TN HallM OCTaBaTbCA U307~
POBaHHBIMW, WM OHW CTAAHOBATCA bonee pacripefeneHHbiMu,
TIEKTPOHHAA CMEXHOCTL YKPETINT KYJIETYPHYIO CBA3b MeXAY
HUMN. B TeUeHne HeCKONbKMX [eCATUIIETUIA, YTO TeTleBULIEHME
CTaJ10 IMPOKO PACTTPOCTPaHEHHBIM, HEKOTODbLIE KYIIbTYDHBIE
XOOexcol AN TiepedaHbl, AaXe K HalAM, ITe 371eKTPOHHbIe

THIN 9/11

HezaBucumo ot Toro, TIPOLOJIXKAOT JIN HaLMW OCTaBaTbCs
N30MTNPOBaAHHBIMU, WJIN OHU CTAHOBATCA 6onee pacripene-
JIEHHBIMW, 3TIEKTPOHHAA CMEXHOCTb YKPETIUT KYJILTYPHY0
CBA3b MeXIy HUMW. B TeveHme HeCKonbKnx OecaTUneTnn, 1To
TereBUAEeHNE CTajlo INPOKO PACTIPOCTPAHEHHBIM, HEKOTODbIE
KYNbTYPHblE KOOEKChl 6bUIN TiepedaHsl, JaXe K Halunam, rae

LIGHT 9/11

HesaBucmmo or Toro, TIPOOOJIKAOT JIN HalIUU OCTaBaTbCA
N30JIMPOBaAHHBbIMU, W OHU CTAHOBATCA 6ornee pacripenerneH-
HbIMW, 371EKTPOHHAA CMEXHOCTb YKPETTUT KYJIbTYPHY10 CBA3b
MeXay HUMW. B TeueHne HeCKOnbKnx AecATWIETUN, YTO
TeNeEBUAEHUNE CTaJ10 INPOKO PACTIPOCTPAHEHHBIM, HEKOTODbLLIE
KYTbTYPHbBlEe KOOEKChl ObUIN TiepenaHbl, faXe K Haluuam, rae

REGULAR 9/11

HesaBucumo 0T TOro, MpoAosXaoT U HALIUWU OCTaBaThCs
W307IMPOBAHHBIMU, UIIU OHW CTAHOBSITCS Bonee pacmpene-
JIEHHBIMW, 371IEKTPOHHAS CMEXXHOCTb YKPETIUT KYJILTYPHY10
CBSi3b MeXAY HUMMU. B TeueHne HeCKONbKUX [ecATUIeTUN,
YTO TeNeBUZEeHNe CTaslo LIMPOKO PaCTIPOCTPaHEHHBIM,
HEKOTOpble KYTLTYPHblE KOLEKChL ObUIN TIepesiaHbl, JaXKe

MEDIUM 9/11

HesaBucuMoO OT TOro, T(POAOKAIOT JIN HALMN OCTa-
BaTbCSA U30JIMPOBAHHBLIMU, WX OHU CTAHOBATCA 6onee
pacrpefiefieHHbIMY, 371eKTPOHHAST CMEXXHOCTb YKPeTUT
KYZILTYPHY10 CBSI3b MeXXAY HUMMU. B TeueHune Heckonb-
KUX 0ECATUIIETUN, YTO TeJleBUIeHUeE CTaso LINPOKO
PpacmpocTpaHeHHbIM, HEKOTOPbLlE KYJbTYPHble KOZEKCbl

BOLD 9/11

He3aBucumo oT TOro, mMpoAo/KaloT I HALUM OC-
TaBaTbCS U301UPOBAHHBIMMU, WU OHU CTAHOBATCS
6onee pacrnpeziefnieHHbIMU, 371EKTPOHHAsT CMEXXHOCTb
VKPEeTUT KYNLTYPHY10 CBSI3b MEeXXAY HUMMU. B Teue-
HUe HECKONbKUX NeCATUNETUN, UTO TeNeBuZieHune
CTaJ10 LIMPOKO PACTIPOCTPAHEHHBIM, HEKOTOPbLE

BLACK 9/11

He3aBUCUMO OT TOro, MPOAO/KAIOT JIM HALTUMN
OCTaBATbCA U30JIMPOBAHHBIMMU, UIU OHU CTAHO-
BATCA 60nee pacnpefienleHHbIMU, 371IEKTPOHHAR
CME)XHOCTb YKPETIUT KYNIbTYPHYIO0 CBA3b MEXAY
HMMMU. B TeueHUe HECKONbKUX AECATUIIETUM,
4TO TeNeBUAEHUE CTANOo WIUPOKO pacnpocTpa-

ULTRABLACK 9/11

He3aBUCUMO OT TOro, MPOAOCIIKAIOT 1IN
HALMU OCTABATBLCR U3O0NUPOBAHHBIMMU, UK
OHM CTAHOBRATCR Gonee pacnpeseleHHBIMMU,
371eKTPOHHANR CMEIKHOCTDb YKPENMUT KYb-
TYPHYIO CBA3b MEXXAY HUMKU. B Teuenne He-
CKONBKUX AECATUIETUR, UTO TEAECBUACHNE
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CYRILLIC SAMPLES_O5 : PF AGORA SLAB PRO

EXTRA THIN ITALIC 9/11

Hesasucumo om mozo, npodoAXanm AU HAUUU 0CMasamucsl
UBOAUPOBAHHDIMU, UAU OHU CMAAHOBSIMCSL boaee pacnpede-
AEHHDIMU, 3AEKIMPOHHAST CMEXHOC b YKPENUM KYALIMYPHYIO
CBs13b MEXTY HUMU B meueHue Heckoavkux decimuaemutl, Umo
menesudeHue CMano WUPOKO PACNPOCMPAHEHHbIM, HEKOMOpble
KYABMYPHDLe K0OeKChl briau nepedaHbl, daxe K Hauusim, 20e

THIN ITALIC 9/11

Hesasucumo om mozo, npodoAXawm AU HaAUUU 0cCmasamocs
USOAUPOBAHHBIMU, UAU OHU CMaHossamcsl boree pachpedeAeH-
HbIMU, SAeKMPOHHASL CMEXHOCMD YKpenum KyAbMypHYIO CB8513b
MeX0y HUMU. B meueHue Heckoabkux decamuAemutl, umo
menesudeHue Cmaio WUPOKo pacnpOCMpaHeHHbIM, HEKOMO-
Dble KyAbmMypHble Ko0eKcbl bbiau nepedaHbl, 0axe K Hayusm,

LIGHT ITALIC9/11

Hesasucumo om mozo, hpodoAxcarom AU HAYUU 0CMasambCs
U30AUPOBAHHDBIMU, UAU OHU CmaHossimes boaee pacnpede-
ACHHDBIMU, 3AeKMPOHHAS CMEKHOCD YKpenum KyAbmypHyo
CB413b Mex0y HUMU. B meuenue HeckoabKux decsmuiemutl,
Ymo meaesudeHue CMaio WUPOKO pacnpocmpaHeHHbIM,
Hekomopble KyAbmypHble Kooekcbl bbiau nepedaHbl, oaxe K

ITALIC 9/11

Hesasucumo om mozo, npodoAxaiom Au Hayuu ocma-
BaMbCS. USOAUPOBAHHBIMU, UAU OHU cmaHossamcest boaee
pacnpedeAeHHbIMU, IAeKMPOHHASL CMeXXHOCMDb YKpenum
KYADMYPHYI0 €8513b MeX0y HUMU. B meueHue HeckoAb-
Kux decsamuAemuti, Umo meaegudeHue CMaAo WUpoko
pacnpocmpaHeHHbIM, HeKomopble KyAbmypHble Ko0eKcbl

MEDIUM ITALIC 9/11

Hesasucumo om mozo, npodoA>kaom AU Hayuu oc-
masambcs U30AUPOBAHHBIMU, UAU OHU CMAHOBMCS
boaee pacnpedeAeHHbIMU, IAEKMPOHHASL CMEXHOCMb
YyKpenum KyAbmypHyto c853b mexdy Humu. B meuenue
HeckoAbkux decamuiemuti, ¥mo meAegudeHue cmano
WUPOKO pacnpoCMpaHeHHbIM, HeKomopble KYyAbmyp-

BOLD ITALIC 9/11

He3sasucumo om mozo, npodoAxcaiom AU HaAuuu
ocmasambcsl U30AUPOBAHHLIMU, UAU OHU CMAHO-
samces 6oAee pacnpedeAeHHbIMU, IAeKMPOHHAR
CMedXHOCMDb yKpenum KyAbmypHYio C853b Meddy
Humu. B meueHue HeckoAbKkux decamuaemuii, ¥mo
MmeAesudeHue CMAAO WUPOKO PACNPOCMPAHEHHDbIM,

BLACK ITALIC9/11

He3sasucumo om mozo, npodonxaiom Au HAUUU
ocmasambca U30AUPOBAHHBIMU, UAU OHU cma-
Hosamcn 6onee pacnpedeneHHBIMU, IACKMPOH-
Hasn cmes>xHOCMDb yKpenum KYAbMYPHYIO CBA3DL
Mmed>xxdy Humu. B meueHue Heckonbkux decamu-
Aemuii, ymo menesudeHue CMano WUpoKko pac-

ULTRABLACK ITALIC 9/11

Hezasucumo om mozo, npodonkaiom Au
HAUUU OCMABAMDBCA UOAUPOCAHHBLIMU, UAU
OHU cmaHosamcn 6onee pacnpedeneHHbLIMU,
3AeKMPOHHAN CMEIKHOCMb YyKPpenum KyAb-
MmypHy10 céa3v me)xdy Humu. B meuenue
HecKkoAbKux decamunemuii, umo menescude-



CYRILLIC SAMPLES_06 : PF AGORA SLAB PRO

HezaBncuMo OT TOro, TIPOAOJIKAT /1M HALIUWN OCTa-
BaTbCSl N30/INPOBAHHLIMU, UIIN OHU CTAHOBATCS 60-
jlee pacripefiefleHHbIMU, 371eKTPOHHAsA CMEXHOCTb
YKPETIUT KYNIbTYPHY10 CBA3b MeXQy HUMMW. B TeueHne
HECKOJIbKUX OEeCATUIIETUN, YTO TeNleBUIEHUNEe CTaslo
LIINPOKO PACTIPOCTPAHEHHBLIM, HEKOTOPble KVIbTYP-
Hble KOZleKCbl Obl/In TIepefaHbl, AaXke K HALlUAM, rae
3J1eKTPOHHbBLE CPeiCTBa KOMMYHUKALIUN CTPOTO 3a-
npewianncb. Cent akT, BEPOSAATHO, TIOBAIUSAJ HA pac-
nap Coetckoro Coto3a B H60nblilel CTETIEHN, YEM Mbl
MOXEM AyMaTb Bo3MOXHble. C pagnoriepefavamMu
HOBOCTEW 24 Yaca B IEHb CTas1o 6o5ee TPYAHO CKPHITh
MHdopMalnio oT Ttyonmkun. AHanornuHo, Mudpopma-
LINOHHBbIN PBHIHOK TIOBBLICUT MECTHble U I7106ajbHble
KYZIbTYPbl KaK 71t0an, TIpUesdXaroluine OT MEHbUINX
IepeBeHb, N 6onbllIMe KarmnTanbl 6yOyT UCKaTb pas-
BJlIeYeHWe, TOProBito, 06pa3oBaHune, 3M0POBbEe N APY-
rme OEenCTBUS, HE3AaBUCUMO OT UX HALIMOHAJIbHOC-
TU. 3TU CWI1bl MOITIN TIPUPABHATL Pa3fIinuua cpenu
Hac, TIPUBOASA K MEeXAYHAapoOoHOW LUuBUan3auun? B
TeUEHUEe HECKONbKUX OEeCATWIETUN, YUTO TeneBuae-
HUE CTaJ10 LIUPOKO PACTIPOCTPAHEHHBIM, HEKOTOPbBLE
KY7IbTYPHblE KOAEKCbl ObIIN TIepeaaHbl, AaXke K Ha-

REGULAR 21/29
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MULTILINGUAL SAMPLES_VARIOUS LANGUAGES_O1 : PF AGORA SLAB PRO

Pressurized container. Protect from sunlight and do not exp
Aoxeio und miieon. Na nipo@uAdooetal arnod Ti¢ aktiveg tou nAt
Ne pas percer ou briiler, méme apres usage. Ne pas vaporis
Behaltnis auch nach dem Gebrauch nicht aufbrechen oder
Ile3o00paHT [J1d Tena B a3p030J/1bHON yTiakoBKe. [[puMeHeH
Recipiente presurizado. Proteja de la luz solar y no exponga
Recipiente sotto pressione. Proteggere contro i raggi solari
Recipiente sob pressao. Proteger dos raios solares e ndao exp
Beholder under tryk. Skal beskyttes mod sollys og ma ikke
Drukcontainer. Beschermen tegen zonlicht en niet blootstel
Drzati dalje od dece. Ne nanositi dezodorans na ostec¢enu ili
Hasznalata koézben nyilt lang hasznalata tilos! Ne hasznadlja
Skall skyddas mot solljus och far ej utsattas for héga temp
Nie rozpyla¢ nad otwartym ptomieniem lub Zzarzacym sie m
Chrante pred détmi. Pouze pro zevni pouZiti. Neaplikujte na
Cocuklarin ulasamayacagi yerde muhafaza ediniz. Son dere
Nu fumati in timpul folosirii, nu pulverizati peste obiecte in
[lazete oT geual [1azeTe pnaneuv oT U3TOYUHULIN Ha TToXap. He
Ne aplicirati na iritiranu koZu ili otvorene rane. Izbjegavati
Tupakointi kielletty kayton aikana. Sailytettava lasten ulot
Saugoti nuo tiesioginiy saulés spinduliy ir nenaudoti esant
Chranit pred slnkom a nevystavovat vysokym teplotam. Ne

Hraniti izven dosega otrok. Ne prSiti v o¢i. Ne uporabljajte n

NOTE: codes for languages/ countries follow the 1SO system
go to page 9 for an explanation
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REGULAR 17pt



MULTILINGUAL SAMPLES FOR PACKAGING_VARIOUS LANGUAGES_02 : PF AGORA SLAB PRO

@ Pressurized container. Protect from sunlight and do not expose to temperatures exceeding 50°C. Do
not pierce or burn even after use. Do not spray on a naked flame or any incandescent material. Keep away
from sources of ignition. No smoking. Keep out of the reach of children. Do not apply to irritated or broken
skin. Avoid contact with eyes. External use only. @ Aoxeio uné mieon. Na rpoguAdooetal ané 1g axtiveg
Tou fAlou Kat va pnv extiBetal oe Beppokpacia Gvw twv 50°C. Na pnv tpurmbei i kael aképn Kai petd
xpron. Mnv Yekadete mpog Ty KateuBuvon @Adyag i mupaktwpévou owpatog. Na Siatnpeitar paxpid and
oroladnrote Tnyn avdgAegng. Mnv kanviete katd tn xphion. Na Siatnpeitar pakpid ané ta naidid. Mnv
WeKAZeTe KOVId ota pdua fi 1o mpéowrio, o Tdoxov 1 epeBiopévo Séppa. Xprion efwtepikn. @ Récipient
sous pression. A protéger contre les rayons du soleil et a ne pas exposer a une température supérieure a
50°C. Ne pas percer ou briiler, méme aprés usage. Ne pas vaporiser vers une flamme ou un corps incandes-
cent. Conserver a I'écart de toute flamme ou source d'étincelles. Ne pas fumer. Conserver hors de la portée
des enfants. Ne pas vaporiser vers les yeux. Eviter d'inhaler intentionnellement. Utiliser seulement dans
les zones bien ventilées. Procéder par de bréves pressions sans pulvérisation prolongée. @3 Behiltnis
steht unter Druck. Vor Sonneneinstrahlung schiitzen. Nicht Temperaturen von iiber 50°C aussetzen. Be-
haltnis auch nach dem Gebrauch nicht aufbrechen oder verbrennen. Nicht ins offene Feuer oder auf ande-
res entziindliches Material sprithen. Von Brandquellen fernhalten. Nicht rauchen. Von Kindern fernhalten.
Nicht auf gereizter oder verletzter Haut auftragen. Kontakt mit den Augen vermeiden. Nur fiir die dufere
Anwendung. D Ile3onopaHT Ans Tena B a3p03071bHOM yTakoBke. [IpuMeHeHue: PacrbinsiiTe 2-3 cekyHabl
Ha CYXY10 U YACTYIO KOXY C PACCTOSTHUSE 15 M OT Tena. He HaHOCUTb Ha pasApaskeHHY10 IV TIOBPEXAEHHYI0
TIOBEPXHOCTb KOXW. Obeperaiite OT NeNCTBUA TIPAMBIX CONHEHHBIX JIyHed U HarpeBaHus cbuue 50 C. He
PacITbUIsiATe BOGNN3M OTKPBITOrO OTHS U packasleHHbIX TpeaMeToB. BansioH ron naenenuem! He paséupaiite
W He pasaite netam. (@ Dezodorans. Naziv proizvoda / Zapremina / Sastav / Kontrolni broj / Datum
proizvodnje: utisnuti na ambalaZi. Uputstvo: Boca je pod pritiskom. Ne izlagati suncevoj svetlosti i tem-
peraturama preko 50°C. Ne busiti i bacati u plamen &ak i kad je boca prazna. Ne prskati ka otvorenom
plamenu ili usijanim materijalima. DrZati dalje od izvora paljenja. Ne pusiti. DrZati dalje od dece. Ne
nanositi dezodorans na odtecenu ili osetljivu koZu. Izbegavati kontakt sa ofima. Samo za spoljnu upotrebu.
@ Parfémovy deodorant. Upozornéni: Extrémné hoflavé. Nadoba je pod stalym tlakem. Chratite pred
sluncem a teplotami pfesahujicimi 50°C. BEhem pouZivani nekufte. Nestikejte nad otevienym ohném
a rozzhavenymi materidly. Nene-chavejte v blizkosti ohn&. Nadobu neni¢te a neodhazujte do ohné, ani
po upotfebeni. Chrafite pfed détmi. Pouze pro zevni pouZiti. Neaplikujte na podrazdénou ¢ poskozenou
pokozku. Zabratite kontaktu s o¢ima. SloZeni: uvedeno nize. Cislo Sarze: uvedeno ve spodni &sti obalu/
lahvigky. Minimalni trvanlivost: do 4 let od data vyroby. Datum vyroby: uvedeno na obalu. @ Recipiente
presurizado. Proteja de la luz solar y no exponga a temperaturas que excedan los 50°C. No perfore ni

@ Pressurized container. Protect from sunlight and do not expose
to temperatures exceeding 50°C. Do not pierce or burn even after use.
Do not spray on a naked flame or any incandescent material. Keep
away from sources of ignition. No smoking. Keep out of the reach of
children. Do not apply to irritated or broken skin. Avoid contact with
eyes. External use only. (@) Aoxeio uné mieon. Na rpopuAdooetal
amé TG axtiveg Tou NAlou Kal va pnv ektiBetar oe Beppokpacia dvw
twv 50°C. Na pnv tpurnBei n xaei aképn xar petd tn xpnon. Mnv
WeKAZeTe TPog¢ TNV KateuBuvon pAGyag N mupaxktwpévou owuatog. Na
Siatnpeitar pakpid ané omowadnmote nnyn avaeAegng. Mnv xanvilete
katd m xpnon. Na Swatnpeital paxkpid andé ta nadid. Mnv wekdlete
KoVtd ota pduia n to mpdéowrio, oe doxov N epebiopévo Séppa. Xpnon
efwrtepikn. (Y Récipient sous pression. A protéger contre les rayons
du soleil et a ne pas exposer a une température supérieure a 50°C. Ne
pas percer ou briiler, méme apres usage. Ne pas vaporiser vers une
flamme ou un corps incandescent. Conserver a l'écart de toute flamme
ou source d’étincelles. Ne pas fumer. Conserver hors de la portée des
enfants. Ne pas vaporiser vers les yeux. Eviter d'inhaler intentionnel-
lement. Utiliser seulement dans les zones bien ventilées. Procéder par
de breves pressions sans pulvérisation prolongée. @D Behiltnis steht
unter Druck. Vor Sonneneinstrahlung schiitzen. Nicht Temperaturen
von iiber 50°C aussetzen. Behaltnis auch nach dem Gebrauch nicht
aufbrechen oder verbrennen. Nicht ins offene Feuer oder auf anderes
entziindliches Material sprithen. Von Brandquellen fernhalten. Nicht
rauchen. Von Kindern fernhalten. Nicht auf gereizter oder verletzter
Haut auftragen. Kontakt mit den Augen vermeiden. Nur fiir die daufere
Anwendung. (RU) HesopopaHT ans Tena B a’po30J1bHOV YTIaKOBKe.
ITpuMeHeHue: Pacrbuisitte 2-3 ceKyHAbL Ha CYXY0 U UYUCTYIO KOXY
¢ paccTostHus 15 cM oT Tena. He HaHOCUTb Ha paspipa’keHHY Wan
TIOBPEX/IEHHY10 TTIOBEPXHOCTb KOXW. ObeperaiTte OT LENCTBUS TIPAMBIX
COJTHEYHBIX JIyueit U HarpeBanust cebuile 50 C. He pacmbinsiiite B6nu3n
OTKPBITOrO OFHSl U PacKajleHHbIX TipenMeToB. BannoH mop nasneHvem!
He pas6wpaiite u He nasaitte getsm. (@ Dezodorans. Naziv proiz-
voda / Zapremina / Sastav / Kontrolni broj / Datum proizvodnje: utis-
nuti na ambalaZi. Uputstvo: Boca je pod pritiskom. Ne izlagati suncevoj
svetlosti i temperaturama preko 50°C. Ne busiti i bacati u plamen
¢ak i kad je boca prazna. Ne prskati ka otvorenom plamenu ili usi-
janim materijalima. Drzati dalje od izvora paljenja. Ne pusiti. Drzati
dalje od dece. Ne nanositi dezodorans na ostecenu ili osetljivu koZu.
Izbegavati kontakt sa ofima. Samo za spoljnu upotrebu. (@ Parfé-
movy deodorant. Upozornéni: Extrémné hoflavé. Nddoba je pod stalym
tlakem. Chrafite pfed sluncem a teplotami pfesahujicimi 50°C. BEhem
pouzivani nekufte. Nestfikejte nad otevienym ohném a rozzhavenymi
materidly. Nene-chavejte v blizkosti ohné. Nadobu nenicte a neodha-
zujte do ohné, ani po upotfebeni. Chrafite pfed détmi. Pouze pro zevni
pouziti. Neaplikujte na podraZdénou €i poSkozenou pokoZku. Zabrafite
kontaktu s o¢ima. SloZeni: uvedeno nize. Cislo 3arze: uvedeno ve spodni
¢asti obalu/lahvicky. Minimdlni trvanlivost: do 4 let od data vyroby.
Datum vyroby: uvedeno na obalu. @ Recipiente presurizado. Proteja
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incinere luego de su uso. No rocie sobre llama o cualquier material incandescente. Mantenga alejado de
fuentes de ignicién. No fumar. Mantenga alejado del alcance de los nifios. No aplique sobre la piel irritada
o lastimada. Evite el contacto con los ojos. S6lo para uso externo. @D Recipiente sob pressao. Proteger dos
raios solares e nao expor a temperaturas superiores a 50°C. Nao furar ou queimar, mesmo apds utilizagao.
Na&o vaporizar para uma chama ou um corpo incandescente. Manter afastado de qualquer chama ou fonte
de calor. Nao fumar. Manter fora do alcance das criangas. Nao aplicar em pele irritada ou inflamada. Evitar
contacto com os olhos. Apenas para uso externo. Lote e data de fabrico na anilha da valvula ou na base
da embalagem. D Parfiim Body Spray. Fokozottan tiiz - és robbanasveszélyes! A flakonban tulnyomas
uralkodik! Kézvetlen héhatasnak és 50°C feletti hémérsékletnek kitenni tilos! Hasznalata kézben nyilt lang
haszndlata tilos! Ne haszndlja irritdlt vagy sériilt bérfeliileten! Szembe ne keriiljon! Gyulékony anyagra
ne permetezziik. Tlizbe dobni még tires allapotban is tilos! Gyermek el6l elzdrva tartandé! Kizardlag kiilsé
haszndlatra. @9 TapdromHa Bopa 3a TANO. M3KMOUMTENHO JlecHo 3amanumo OMakoBKa TIOA HanAraHe.
He u3naraiite Ha MpsiKa ClbHYeBa CBET/IMHA U TeMriepaTypa mo-Bucoka ot 500C. He myureTe o Bpeme Ha
yrotpeba. He mpbeKaiiTe BbpXY TaMbk Unn 671130 [0 3aManuMu BelecTa. He XBLpAsiiTe B OFbH 0PU
dnaxonbT na e mpaseH. Ilaserte oT feual [TaseTe faned OT U3TOYHULM Ha Toxkap. He mpbckaiite BbPXY
PpaspapasHeHa Win paspaHeHa Koxa. M36ArBaiiTe KOHTaKT ¢ ounte. Camo 3a BbHIIHA yToTpeba. [TponsseneHo
B EC. TonHo 10: Hait-Manko 4 ronuHu OT JaTaTta Ha MpOWU3BOACTBO (BUX [AbHOTO HA OMTAaKOBKATa). @ Erkek
igin Deodorant Body Spray. 24 saat. icerigi ambalaj iizerinde belirtilmistir. Giines 1s1gindan ve 50 derece
uizerindeki 1sidan koruyunuz, kullamim sirasinda sigara igmeyiniz, géze ve yanan materyallere stkmayiniz,
bosaldigt zaman atese atmayniz, alevden uzak tutunuz. Cocuklarmn ulasamayacagi yerde muhafaza ediniz.
Son derece yanicidir. Yanicidir atesten uzak tutunuz. Yiize, géze ve giysilere piiskiirtmeyiniz. @@ Parfum
deodorant de corp. Extrem de inflamabil. Ambalaj sub presiune. A se proteja de caldurd si temperaturi
ce depasesc 500C. Nu fumati in timpul folosirii, nu pulverizati peste obiecte incandescente, nu perforati
sau aruncati in foc ambalajul chiar si dupa golire. A nu se lasa la Tndemana copiilor. Doar pentru uz
extern. A se evita pulverizarea in zona ochilor sau pe pielea iritatd. @} Parfimirani dezodorans za tijelo.
Zapremnina/Sastav/Kontrolni broj: otisnuto na ambalaZi. Raspr3iti na koZu s udaljenosti 15-20 cm. Upo-
zorenja: Izuzetno zapaljivo, boca je pod pritiskom, Zastititi od sunca, ne izlagati temperaturama ve¢im od
50°C, drzati izvan dosega djece, bocu ne o3tecivati niti kada je prazna. Ne aplicirati na iritiranu kozu ili
otvorene rane. Izbjegavati kontakt s ofima. Samo za vanjsku upotrebu. @® Perfumowany dezodorant
w sprayu. Pojemnik pod ci$nieniem: chroni¢ przed storicem i temperatura powyzej 500C. Nie przekluwaé
ani nie spala¢, takze po zuzyciu. Nie rozpyla¢ nad otwartym plomieniem lub Zarzacym sie materiatem.
Chroni¢ przez zrédtami zaptonu - nie pali¢ w czasie rozpylania. Chroni¢ przed dzie¢mi. Nie stosowa¢ na
podrazniong skére. Chroni¢ przed kontaktem z oczami. Wylacznie do uzytku zewnetrznego. Uzywac zgod-

de la luz solar y no exponga a temperaturas que excedan los 50°C. No
perfore ni incinere luego de su uso. No rocie sobre llama o cualquier
material incandescente. Mantenga alejado de fuentes de ignicién. No
fumar. Mantenga alejado del alcance de los nifios. No aplique sobre la
piel irritada o lastimada. Evite el contacto con los ojos. Sélo para uso
externo. @D Recipiente sob pressio. Proteger dos raios solares e ndo
expor a temperaturas superiores a 50°C. Nao furar ou queimar, mesmo
apés utilizacdo. Ndo vaporizar para uma chama ou um corpo incandes-
cente. Manter afastado de qualquer chama ou fonte de calor. Nao fu-
mar. Manter fora do alcance das criancas. Ndo aplicar em pele irritada
ou inflamada. Evitar contacto com os olhos. Apenas para uso externo.
Lote e data de fabrico na anilha da valvula ou na base da embala-
gem. (@D Parfiim Body Spray. Fokozottan tfiz - és robbandsveszélyes!
A flakonban tilnyomas uralkodik! K6zvetlen héhatdsnak és 50°C feletti
hémérsékletnek kitenni tilos! Haszndlata kozben nyilt lang haszndlata
tilos! Ne haszndlja irritdlt vagy sérilt bérfeliileten! Szembe ne keriil-
jon! Gyulékony anyagra ne permetezziik. Ttizbe dobni még iires allapo-
tban is tilos! Gyermek elél elzarva tartandé! Kizdrélag kiils6 hasznala-
tra. (@D TapdromHa Bona 3a TAO. VIBIOTIOUMTENHO JIECHO 3aTIalIUMO
OmnakoBKa ToA HansiraHe. He usnaraiite Ha Tipsika c/'bHYeBa CBETAUHA
W TeMrieparypa mo-Bucoka ot 500C. He myiete 1o BpeMe Ha yToTpeba.
He mpbckaiiTe BBPXY TlaMbK WK 61130 [0 3amanumu BeljecTsa. He
XBbPJISITE B OI'bH opn GnakoHbT fa e ripaseH. [Tasete ot geual [asere
Zanev oT U3TOUYHULIM Ha Toxkap. He mpwbcxaiite BbpXy pasppasHeHa
WK paspaHeHa KoXa. M36sarsaite KOHTaKT ¢ ounTe. CamMo 3a BbHIIHA
yrmoTpe6a. [Tponssenero B EC. ['ogHo [0: HA-Manko 4 TOAVHU OT AaTaTta
Ha TIPOU3BOACTBO (BUXK IBHOTO HA OTIAKOBKATa). @ Erkek icin Deodor-
ant Body Spray. 24 saat. icerigi ambalaj tizerinde belirtilmistir. Giines
1s18indan ve 50 derece iizerindeki isidan koruyunuz, kullanim sirasinda
sigara icmeyiniz, goze ve yanan materyallere sikmayiniz, bogaldig za-
man atese atmayiniz, alevden uzak tutunuz. Cocuklarin ulasamayacagt
yerde muhafaza ediniz. Son derece yanicidir. Yanicidir atesten uzak tu-
tunuz. Yiize, géze ve giysilere piiskiirtmeyiniz. @ Parfum deodorant
de corp. Extrem de inflamabil. Ambalaj sub presiune. A se proteja de
caldura si temperaturi ce depasesc 500C. Nu fumati in timpul folosirii,
nu pulverizati peste obiecte incandescente, nu perforati sau aruncati in
foc ambalajul chiar si dupa golire. A nu se lasa la tndemdna copiilor.
Doar pentru uz extern. A se evita pulverizarea in zona ochilor sau pe
pielea iritatd. (Y Parfimirani dezodorans za tijelo. Zapremnina/Sas-
tav/Kontrolni broj: otisnuto na ambalaZi. Rasprsiti na koZu s udaljen-
osti 15-20 cm. Upozorenja: Izuzetno zapaljivo, boca je pod pritiskom,
Zastititi od sunca, ne izlagati temperaturama veéim od 50°C, drZati
izvan dosega djece, bocu ne ostecivati niti kada je prazna. Ne aplicirati
na iritiranu koZu ili otvorene rane. Izbjegavati kontakt s o¢ima. Samo
za vanjsku upotrebu. (@® Perfumowany dezodorant w sprayu. Po-
jemnik pod ci$nieniem: chroni¢ przed storicem i temperaturg powyzej
500C. Nie przekluwaé ani nie spalaé, takze po zuzyciu. Nie rozpylaé
nad otwartym ptomieniem lub zarzacym sie materiatem. Chroni¢ przez
zrédtami zaptonu - nie pali¢ w czasie rozpylania. Chroni¢ przed dzie¢mi.
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PF AGORA SLAB PRO

The typeface used in this specimen manual for body text, headers, footers
and page numbering is PF Square Sans Pro. PF Bulletin Sans Pro is used for page titles.

This manual was produced using InDesign®CS2, Illustrator®CS2 and
Photoshop®CS2 from Adobe® and Word®2004 from Microsoft®. Multilingual sample text
was originally set in Microsoft Word for Windows. Final document was created in MacOsX
with InDesign®CS2.

The main text used for samples, has been adapted and translated by permission
from the book “What will be” by the late MIT Professor and visionary Michael Dertouzos,
published in 1997 by HarperEdge. Greek version published in 1998 by Livani Publishing
Organization. Additional text and samples were derived from the 200-page catalog/book
“|DEA-Trendsetting Typography vol. 1" released by Parachute in the year 2003.

Parachute, the Parachute logo, Agora Sans, Agora Serif, Agora Slab, As-
trobats, Alfabeta, Amateur, Baseline, Beatnick, Beau Sans, Bodoni Script, Bulletin Sans,
Champion Script, Cosmonut, DaVinci Script, Din Text, Din Display, Fidelity, Fuel, Fusion Sans,
PFGoudy Initials, PFGoudy Ornaments, Scandal, Handbook, Haus Square, Highway Sans,
Hellenica, Hellenica Serif, Isotext, Kids, Kidstuff, Libera, Manic Attack, Mechanica, Mediterra,
Monumenta, Playskool, Psychedelia, Rafskript, Reminder, Square Sans, Signskript, Stamps,
Stamp Frames, Synch, Videotext, Wonderland, Wonderbats, are either registered trade-
marks or trademarks of Parachute and/or Parachute Worldwide. Apple, Mac, Macintosh
and TrueType are trademarks of Apple Computer Inc. Adobe, InDesign, Illustrator, Pho-
toshop and PostScript are trademarks of Adobe Systems Incorporated. Microsoft, Windows
and OpenType are trademarks of Microsoft Corporation.
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You may reproduce this manual and distribute it freely, provided you do not edit the document and/or
remove the copyright information. Parachute assumes no responsibility or liability for any errors or inac-
curacies that may appear in this document. Contents ate subject to change without notice.
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